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Abstract

Contrastive rhetorical studies, which focus on different sections of research
article abstracts, have already become an established area of inquiry.
However, one of the sections of research articles, abstract, has not received
due attention. Although it seems short and simple in surface, writing an
abstract which meets the rhetorical demands of editorials is a demanding
task even for native speakers. This study tries to explore rhetorical features
of research article abstracts by exploring rhetorical variations between
Iranian and international research article abstracts belonging to two
academic disciplines, applied linguistics and medicine. To this end, 80
research article abstracts written in English were chosen randomly from 6
Iranian and 6 international academic journals in the two mentioned fields of
study. The rhetorical moves and steps of the abstracts were analyzed
following I-M-R-D move structure and Swales' (1990) CARS model,
respectively. The results of statistical analysis suggested that while medical
and applied linguistic abstracts differ significantly in several rhetorical
features, in the number of rhetorical moves, number and type of rhetorical
steps, and move length, Iranian and international research article abstracts
share some rhetorical features. It can be concluded that disciplinary
conventions play an important role in shaping rhetorical features of

research article abstracts.

Keywords: contrastive rhetoric, research article abstracts, IMRD move

structure, CARS model
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CHAPTER 1

Introduction



1.1Background

One of the most important text types in EAP (English for academic
purposes) is the research article, because it has the important function of
"communicating new knowledge to the other members of the academic
community" (Martin, 2003, p .25). In addition, research articles published in
first-rank academic journals provide most respect and reward for their
writers and promote their academic standing in many academic communities
(Swales, 2004).

Because of their perceived importance, research articles are becoming a
growing field of study in linguistics. Most of such studies specifically focus
on one of the subparts of research articles. Abstract is one of the subparts
that has lately attracted a lot of attention, because as Ventola (1994, as cited
in Lores, 2004, p. 281) mentions, its role is being recognized as "a tool of
mastering and managing the ever increasing information flow in the
scientific community." They are like a "gateway" that lead readers to take up
an article, journals to select contributions, or organizers of conferences to
accept or reject papers (ibid.).

Although short and simple in surface, as Lores (2004, p. 281) mentions,
the article abstract is "a genre in its own right" and demands lots of time and

endeavor, even for the native speakers, to be as summarized and



